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Foreignization as the Major Strategy in Chinese — English Publicity Translation
HUANG Yanchun
( Department of Foreign Language, National University of Defense Technology,Changsha, 410073, China)

Abstract; Based on the fundamental translation principle of faithfulness and functional equivalence, with the help
of the concepts of foreignization and domestication of translation in general, and in the light of the purpose of Chi-
nese — English publicity translation, firstly it discusses some features of new culture — specific expressions in pub-
licity materials, then suggests and illustrates the specific principle and strategies as well for Chinese — English
publicity translation. Lastly, it puts emphasis on foreignization,and aluay adapts the combination of foreignization
and domestication, as well as domestication occasionally. This should be the right way for Chinese — English pub-
licity translation.
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% : We will support the Chinese Peoples Politi-

cal Consultative Conference ( CPPCC) in performing
its functions centered on the two major themes of unity
and democracy and improve the system of political

consultation, democratic oversight, and participation in

the deliberation and administration of state affairs.
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IEi%F : We must keep to the orientation of serving

the people and socialism, uphold the principle of let-

ting a hundred flowers blossom and a hundred schools

of thought contend, and maintain close contact with

reality, life and the public.
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